
REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRE-THREADED BARREL -
SHILEN 223 REMINGTON 1-9" TWIST VARMINT CHROME MOLY
BARREL

Fits Remington Factory Stocks With Little-To-No Modification

Made for Brownells by Shilen to match the factory contour. Upgrade the
performance and accuracy of Remington 700 rifles without costly stock work.
Match-grade, short-chambered barrels have the correct contour to drop into
Remington factory or aftermarket stocks with little-to-no barrel channel
modifications. Install with your factory recoil lug. Muzzle is cut at 90° to the bore
and ready for crowning. After installation, use a hand-turned, finish reamer to
deepen chamber until correct headspace is reached. (Correct headspace gauges
and reamer required.)

Attributes

Name: SHILEN 223 REMINGTON 1-9" TWIST VARMINT CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 801782220
Mfr. No.: NONE
Barrel Weight: 4.64 lbs
Cartridge: 223 Remington
Contour: Varmint
Finish: Chrome Moly
Length: 26''
Make: Remington
Model: 700
Muzzle: -
Twist: 1-9
Delivery weight: 2.087kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen


Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für das REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN 223 REMINGTON 19″ TWIST VARMINT CHROME MOLY BARREL
English: Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN 223 REMINGTON 19″ TWIST VARMINT CHROME MOLY BARREL
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la CANNA PRETHREADED FACTORY CONTOUR
REMINGTON 700 SHILEN 223 REMINGTON 19″ TWIST VARMINT CHROME MOLY
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN 223 REMINGTON 19″ TWIST VARMINT CHROME MOLY BARREL
Český: Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN 223 REMINGTON 19″ TWIST VARMINT CHROME MOLY BARREL



Sicherheitsanleitung für das REMINGTON 700
FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN 223 REMINGTON 19" TWIST VARMINT
CHROME MOLY BARREL

Einleitung
Danke, dass du das REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL von Shilen erworben hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
deines neuen Laufs zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen während der Installation und Nutzung beachtet werden.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Halte den Lauf und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende nur kompatible Zubehörteile und Komponenten, die für die Remington 700Serie entwickelt wurden.
Achte auf lokale Gesetze und Vorschriften bezüglich von Änderungen an Feuerwaffen und deren Nutzung.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wenn du mit Feuerwaffen und deren
Komponenten umgehst, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Handhabung des Laufs vollständig entladen ist.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die Installation und Nutzung, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden.
Verwende einen handgedrehten FinishReamer nur wie angegeben, um die Kammer zu vertiefen, bis der
korrekte Kopfspiel erreicht ist.
Verifiziere das richtige Kopfspiel mithilfe korrekter Messschieber, bevor du die Feuerwaffe abfeuerst.
Versuche nicht, den Lauf oder andere Komponenten der Feuerwaffe über die Spezifikationen des Herstellers
hinaus zu modifizieren.
Wenn du dir über einen Aspekt der Installation oder Nutzung unsicher bist, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines handgedrehten FinishReamers und
Kopfspielmessschieber.

Installationsschritte

Entferne den vorhandenen Lauf von deinem Remington 700Gewehr gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Installiere den neuen ShilenLauf und achte darauf, dass er richtig mit dem Empfänger ausgerichtet ist.
Verwende deinen WerksRückstoßlappen für die Installation.
Die Mündung des Laufs ist im 90° Winkel zur Bohrung vorgeschnitten und bereit zum Krönen.
Nachdem der Lauf installiert ist, verwende einen handgedrehten FinishReamer, um die Kammer zu
vertiefen, bis das korrekte Kopfspiel erreicht ist. Stelle sicher, dass du die richtigen
Kopfspielmessschieber verwendest, um die Passform zu überprüfen.

Nach der Installation

Überprüfe nach der Installation, dass alle Komponenten sicher befestigt sind.
Verifiziere, dass der Lauf richtig ausgerichtet ist und dass keine Hindernisse im Lauf vorhanden sind.
Führe einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe vor dem Schießen korrekt
funktioniert.

Nutzung

Befolge immer sichere Handhabungspraktiken, wenn du dein Remington 700Gewehr verwendest.
Stelle sicher, dass du dich an einem sicheren Ort befindest und dass du einen geeigneten Rückhalt
hast, wenn du schießt.
Pflege deine Feuerwaffe und den Lauf regelmäßig, um optimale Leistung und Sicherheit zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und befolge die lokalen Recyclingrichtlinien.
Wenn der Lauf oder Komponenten beschädigt oder unbrauchbar werden, konsultiere die lokalen Vorschriften
für die ordnungsgemäße Entsorgung.
Entsorge keine Feuerwaffen oder deren Komponenten im regulären Müll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich deines REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR
PRETHREADED BARREL wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers. Stelle sicher, dass du die
Produktdetails zur Hand hast, um eine genaue Unterstützung zu erhalten.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deinem neuen Lauf zu gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und ordnungsgemäße Handhabungspraktiken
im Umgang mit Feuerwaffen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for REMINGTON 700
FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN 223 REMINGTON 19" TWIST VARMINT
CHROME MOLY BARREL

Introduction
Thank you for purchasing the REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL manufactured by
Shilen. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your
new barrel. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed during installation and use.
Always handle firearms and their components with care.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Use only compatible accessories and components designed for the Remington 700 series.
Be aware of local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Report any unsafe products and accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when handling firearms and their components,
including safety glasses and hearing protection.
Ensure that the firearm is completely unloaded before installing or handling the barrel.
Follow the manufacturer's instructions for installation and usage to avoid potential hazards.
Use a handturned, finish reamer only as directed to deepen the chamber until correct headspace is achieved.
Ensure proper headspace is verified using correct gauges before firing the firearm.
Do not attempt to modify the barrel or any firearm components beyond the manufacturer's specifications.
If you are unsure about any aspect of installation or usage, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.
Gather all necessary tools, including a handturned finish reamer and headspace gauges.

Installation Steps

Remove the existing barrel from your Remington 700 rifle according to the manufacturer's instructions.
Install the new Shilen barrel, ensuring that it is properly aligned with the receiver.
Use your factory recoil lug for installation.
The muzzle of the barrel is precut at 90° to the bore and is ready for crowning.
Once the barrel is installed, use a handturned finish reamer to deepen the chamber until the correct
headspace is reached. Ensure that you use the correct headspace gauges to verify proper fit.

PostInstallation Checks

After installation, doublecheck that all components are securely fastened.
Verify that the barrel is properly aligned and that there are no obstructions in the bore.
Conduct a function check to ensure that the firearm operates correctly before live firing.

Usage

Always follow safe firearm handling practices when using your Remington 700 rifle.
Ensure that you are in a safe location and that you have a proper backstop when firing.
Regularly maintain your firearm and barrel to ensure optimal performance and safety.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the barrel or any components become damaged or unusable, consult local regulations for proper disposal
methods.
Do not dispose of firearms or firearm components in regular trash.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding your REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED
BARREL, please refer to the manufacturer's contact information. Ensure that you have the product details ready for
accurate assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your new barrel.
Always prioritize safety and proper handling practices when dealing with firearms. Thank you for your attention to
these important guidelines.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la CANNA
PRETHREADED FACTORY CONTOUR REMINGTON
700 SHILEN 223 REMINGTON 19" TWIST VARMINT
CHROME MOLY

Introduzione
Grazie per aver acquistato la CANNA PRETHREADED FACTORY CONTOUR REMINGTON 700 prodotta da Shilen.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace della
tua nuova canna. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite durante l'installazione e l'uso.
Maneggia sempre le armi da fuoco e i loro componenti con cura.
Tieni la canna e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la canna per eventuali segni di danni o usura.
Usa solo accessori e componenti compatibili progettati per la serie Remington 700.
Sii consapevole delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato quando maneggi armi da fuoco
e i loro componenti, inclusi occhiali di sicurezza e protezioni per l'udito.
Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica prima di installare o maneggiare la canna.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso per evitare potenziali pericoli.
Usa un riamer a mano solo come indicato per approfondire la camera fino a raggiungere il corretto spazio di
testa.
Verifica che lo spazio di testa sia corretto utilizzando i gauge appropriati prima di sparare con l'arma.
Non tentare di modificare la canna o qualsiasi componente dell'arma oltre le specifiche del produttore.
Se hai dubbi su qualsiasi aspetto dell'installazione o dell'uso, consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparazione

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni di sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un riamer a mano e gauge per lo spazio di testa.

Passaggi per l'Installazione

Rimuovi la canna esistente dalla tua carabina Remington 700 secondo le istruzioni del produttore.
Installa la nuova canna Shilen, assicurandoti che sia correttamente allineata con il ricevitore.
Usa il tuo gancio di rinculo di fabbrica per l'installazione.
La bocca della canna è precut al 90° rispetto al foro ed è pronta per la finitura.
Una volta installata la canna, utilizza un riamer a mano per approfondire la camera fino a raggiungere il
corretto spazio di testa. Assicurati di utilizzare i gauge corretti per verificare la giusta adattabilità.

Controlli PostInstallazione

Dopo l'installazione, ricontrolla che tutti i componenti siano fissati saldamente.
Verifica che la canna sia correttamente allineata e che non ci siano ostruzioni nel foro.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma funzioni correttamente prima di sparare.

Uso

Segui sempre le pratiche di maneggio sicuro delle armi da fuoco quando utilizzi la tua carabina
Remington 700.
Assicurati di essere in un luogo sicuro e di avere un adeguato retrostante quando spari.
Mantieni regolarmente la tua arma e la canna per garantire prestazioni ottimali e sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo le linee guida locali per il
riciclaggio.
Se la canna o qualsiasi componente diventano danneggiati o inutilizzabili, consulta le normative locali per i
metodi di smaltimento appropriati.
Non smaltire armi da fuoco o componenti di armi da fuoco nella spazzatura normale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo la tua CANNA PRETHREADED FACTORY CONTOUR
REMINGTON 700, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore. Assicurati di avere i
dettagli del prodotto pronti per un'assistenza accurata.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua
nuova canna. Dai sempre priorità alla sicurezza e alle pratiche di maneggio corrette quando si tratta di armi da fuoco.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Säkerhetsinstruktionsguide för REMINGTON 700
FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN 223 REMINGTON 19" TWIST VARMINT
CHROME MOLY BARREL

Introduktion
Tack för att du köpt REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL tillverkad av Shilen. Denna
guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya
pipan. Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs under installation och användning.
Hantera alltid skjutvapen och deras komponenter med försiktighet.
Håll pipan och alla komponenter för skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på skador eller slitage.
Använd endast kompatibla tillbehör och komponenter som är designade för Remington 700serien.
Var medveten om lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallandeuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du hanterar skjutvapen och deras komponenter,
inklusive skyddsglasögon och hörselskydd.
Se till att skjutvapnet är helt avlastat innan installation eller hantering av pipan.
Följ tillverkarens instruktioner för installation och användning för att undvika potentiella faror.
Använd en handdriven finish reamer endast enligt anvisningarna för att fördjupa hylsan tills korrekt
huvudutrymme uppnås.
Kontrollera att korrekt huvudutrymme verifieras med hjälp av rätt mätverktyg innan du avfyrar skjutvapnet.
Försök inte att modifiera pipan eller några komponenter för skjutvapen utöver tillverkarens specifikationer.
Om du är osäker på något aspekt av installation eller användning, konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning



1.  

2.  

3.  

4.  

Förberedelse

Se till att skjutvapnet är avlastat och i ett säkert skick innan du påbörjar installationen.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en handdriven finish reamer och huvudutrymmesmätare.

Installationssteg

Ta bort den befintliga pipan från din Remington 700rifle enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya Shilenpipan och se till att den är korrekt inriktad med mottagaren.
Använd din fabriks rekylklack för installation.
Munnings på pipan är förskuren i 90° mot borren och är redo för krönning.
När pipan är installerad, använd en handdriven finish reamer för att fördjupa hylsan tills korrekt
huvudutrymme uppnås. Se till att du använder rätt huvudutrymmesmätare för att verifiera korrekt
passform.

Kontroller efter installation

Efter installation, dubbelkolla att alla komponenter är ordentligt fastsatta.
Verifiera att pipan är korrekt inriktad och att det inte finns några hinder i borren.
Genomför en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar korrekt innan du avfyrar.

Användning

Följ alltid säkra hanteringspraxis för skjutvapen när du använder din Remington 700rifle.
Se till att du är på en säker plats och att du har en korrekt backstop när du avfyrar.
Underhåll regelbundet ditt skjutvapen och pipan för att säkerställa optimal prestanda och säkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bortför alla förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, enligt lokala återvinningsriktlinjer.
Om pipan eller några komponenter blir skadade eller oanvändbara, konsultera lokala förordningar för korrekta
avfallshanteringsmetoder.
Kassera inte skjutvapen eller komponenter för skjutvapen i vanliga sopor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående din REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED
BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation. Se till att du har produktens detaljer redo för korrekt
hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din
nya pipa. Prioritera alltid säkerhet och korrekt hanteringspraxis när du hanterar skjutvapen. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 700 FACTORY
CONTOUR PRETHREADED BARREL SHILEN 223
REMINGTON 19" TWIST VARMINT CHROME MOLY
BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL vyráběnou
společností Shilen. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a
efektivní použití vašeho nového hlavně. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány všechny bezpečnostní opatření během instalace a používání.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a jejich součástmi opatrně.
Uchovávejte hlaveň a všechny součásti palné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství a součásti navržené pro řadu Remington 700.
Buďte si vědomi místních zákonů a předpisů týkajících se úprav a používání palných zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky a nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP) při manipulaci s palnými zbraněmi a jejich součástmi,
včetně ochranných brýlí a sluchové ochrany.
Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá před instalací nebo manipulací s hlavní.
Dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.
Používejte ruční, dokončovací reamer pouze podle pokynů k prohloubení komory, dokud nebude dosaženo
správného rozměru hlavy.
Ověřte správnou hlavu pomocí správných měřicích měřidel před výstřelem.
Nepokoušejte se upravit hlaveň nebo jakékoli součásti palné zbraně nad rámec specifikací výrobce.
Pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem instalace nebo používání, konzultujte to s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání



1.  

2.  

3.  

4.  

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu před zahájením instalace.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně ručního dokončovacího reameru a měřicích měřidel.

Kroky instalace

Odstraňte stávající hlaveň z vaší pušky Remington 700 podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou hlaveň Shilen a ujistěte se, že je správně zarovnána s přijímačem.
Použijte vaši tovární záchytnou podložku pro instalaci.
Ústí hlavně je předřezáno pod úhlem 90° k vývrtu a je připraveno k zakončení.
Jakmile je hlaveň nainstalována, použijte ruční dokončovací reamer k prohloubení komory, dokud
nedosáhnete správného rozměru hlavy. Ujistěte se, že používáte správná měřicí měřidla k ověření
správného uchycení.

Kontroly po instalaci

Po instalaci zkontrolujte, že všechny součásti jsou bezpečně upevněny.
Ověřte, že je hlaveň správně zarovnána a že v drážce nejsou žádné překážky.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že zbraň funguje správně před živým výstřelem.

Použití

Vždy dodržujte bezpečné postupy při manipulaci s palnými zbraněmi při používání vaší pušky
Remington 700.
Ujistěte se, že se nacházíte na bezpečném místě a že máte správnou zátěž při výstřelu.
Pravidelně udržujte svou zbraň a hlaveň, abyste zajistili optimální výkon a bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně zlikvidujte všechny obalové materiály podle místních pokynů pro recyklaci.
Pokud se hlaveň nebo jakékoli součásti poškodí nebo stanou nepoužitelnými, konzultujte místní předpisy pro
správné metody likvidace.
Nevyhazujte palné zbraně nebo součásti palných zbraní do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně vaší REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR
PRETHREADED BARREL prosím odkazujte na kontaktní informace výrobce. Ujistěte se, že máte připraveny
podrobnosti o produktu pro přesnou pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší novou
hlavní. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné postupy při manipulaci s palnými zbraněmi. Děkujeme vám za
pozornost k těmto důležitým pokynům.


